
‭Language: Greek‬
‭Translator: wishes to remain anonymous‬

‭Πράγματα που μπορεί  να βρεις κρυμμένα μέσα στο αυτί μου.‬

‭Ποιητής:  Mosab Abu Toha‬
‭Αφιερωμένο Στη Γιατρό του:‬
‭Alicia M Quesnel MD‬

‭Όταν σκίσεις το αυτί μου κάν'το απαλά.‬
‭Της μάνας μου η φωνή είναι ζωντανή εκεί μέσα.‬
‭Η φωνή της είναι η ηχώ πού με βοηθά να βρώ την ισορροπία  μου όταν είμαι ζαλεισμενος από την βαθειά‬
‭σκέψη μου.‬

‭Μπορείς να βρεις τραγούδια στα Αραβικά.  Τα τραγούδια στα Αγγλικά τα τραγουδάω μέσα μου για μένα.‬
‭Η το τραγούδι που ψιθυρίζω στα πουλιά που τιτιβιζουν στην αυλή μας.‬
‭Όταν ράψεις την πληγη μου μην ξεχνάς να βάλεις όλα αυτά πίσω στο αυτί μου.‬
‭Βάλτα με τη σειρά όπως όταν στοιχίζεις τα βιβλία στα ράφια.‬
‭Το βουητό των Drone‬
‭Το μούγκρισμα των F-16‬
‭Τίς κραυγές όταν οι βόμβες πέφτουν στα σπίτια, στα χωράφια και στα σώματα άπο τους πυραύλους που‬
‭πέφτουν μακριά.‬
‭Διώξε από το αυτακι μου όλα αυτά.‬
‭Ραντισε την πληγή μου με τα όμορφα χαμόγελα σου.‬
‭Ρίξε ένεση με το τραγούδι της ζωής στις φλέβες μου για να ξυπνήσω.‬
‭Χτύπα το τύμπανο ελαφρά για να χορέψει το μυαλό μου με το δικό σου, γιατρέ μου, μέρα και νύχτα‬


